
F r a n c z i a  O r s z á g .  Azután G o n t a u t  Herczcgnéhez ko '
Október’ i 5-kén Vasárnap napon Ki* zelitvén a’ Király, hozzá ezen szavakat intéz-

rályi Herczegaszszony B e r r y n e ,  a’ Ki- te: „G o n t a ut Herczcgaszszony ! Szívesen 
rályhoz vezetvén Gyermekeit, Ó Felsége köszönöm az Aszszonynak azon gondosko* 
a’ Bordeaui Herczeget, a’ ki Sept. 29 di- dást, mellyet ezen betses Gyermeknek ne- 
kén 6-dik esztendejét elérte, áltat adta a’ velésére fordított; folytassa munkálódásait 
maga ezutánni Kormányozójának a’ Rivie- az Aszszony ezen Gyermeknek (a’ Ilerczeg- 
rei Herczegnek ’s valamint ehez úgy a aszszony Berry né’ léányának, Mademoisel- 
Princznek hasonlóképpen jelenlévő Neve- lének) nevelésében, ki az én szívemnek 
lőjéhez is, F. T. Th a r i i j ^  Püspök úrhoz hasonlóképpen betses, ’s ezáltal újabb ju- 
is néhány szavakat intéziroi, azon bizodal* sokat tog szerezni az Aszszony az én jó 
mat fejezte k i , mellyel az ő hajlandóságok, indúlatomhoz és háládatosságomhoz.“

a •  a .  a  •  f a lbuzgóságok , és bőltsességek eránt visel
tetik ő K. Felsége. Azután a’ Princznek ed
dig volt aszszony Kormányozójához C o n- 
t aut  nevű Vice Grófaszszonyhoz fordul

óiét, hozzá intézett beszédében Her-van

%

A’ Nagy Britanniái Király Titkos Ta- 
nátsának Elölülője Lord H a r o w b y  úr is 
Fárisba érkezvén , magános audientziát 
adott néki Oktob. 16-dikán a’ Frantzia

czcgaszszonynak nevezte ’s tette is, és azt Király.
a’ nagy megelégedést is kifejezte , mellyel 
a’ Herczegnének eddig bizonyított szolgá
latai eránt viseltetik ő K. Felsége.

Azon Egyiptomi régiségekből álló 
gazdag gyűjtemény, mellyet a’ Frantzia 
Király L i v o r n ó b a n  vásároltatott, Pá-

,,llerczeg R i v i e r e  zett alatt kitétetik a’ L o u v e r b e  közön-

A’ Herczeg R i v i e r é h e z  és Püspök risba Október’ 12-dikén megérkezett, ’a 
T h a r i n  úrhoz intézett szavai a* Király- már most E g y p t o mi  M u s e u m  neve- 
nak ezek voltak:
és Püspök úr! Én a’ bizodalomnak és tisz- séges nézésre, hol már régen készitik a’ 
teletnek legnagyobb bizonyságát mutatom hellyet a’ hova kirakják. Ritkaságát ezen 
az Urakhoz, az által, hogy ezen Isteni tárgyaknak fsak ez egyből is megítélhetni, 
Gondviselés’ Gyermekének nevelését az hogy egy S a r k o p h a g  is találtatik köz
urakra bízom, ki egyszersmi nd Frantzia tök a’ Ph a r a ó k ’ idejéből, ’s az a’ Király, 
Országnak is fija. Meggyőződve vagyok a’- kije éppen ezen emlék alkotmány volt, 
felől, hogy az Urak olly gondoskodással,
buzgósággal , és boltsességgel folytatni kel élt.

már a’ T r ó j a i  had előtt 3oo esztendők

lógják ezen fontos foglalatosságot, mellyek
az uraknak just szereznek az én és fami
liam’ ’s egész Frantzia Ország’ háládatos- 
ságunkhoz.

A’ Frantzia Király előtt olly módon 
kedvet talált R o s s i n i  úrnak egy új éne- 
kes játéka, mellyet K o r i n t h u s  Os t r o 
mo l t a  t á s a ’ czím alatt készített, hogy a’

w
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Betsület Légiójának keresztjeid tisztel- fogná számlálni, ha
te-meg.

A* Monitor ezeket beszéli! Okt. 17-di-* 
kén: E mi l i a  nevű Frantzia kereskedő

hetné. De be nem
van gnyer*

alma*
tammaja an ai, ouy okon , ht^y 
kor valami kevés javulást- *

Bridget Sept. 10-dikén, a’ Rebublikána ne* attól lehetne tartani, hogy
.. e y . .  í .  ■  .-Mi-i -:/ __ * „ 1 1  ■ • l "  r> : 1  „

ezvón a beteg, 
fő lekinte-

9 fTU Kolumbiai prédáló hajó az Andalusiai 
Spanyol partok mellett találván, elfogta 
és Aigesiráshoz vezette, olly fogás alatt,
hogy Spanyol tulajdon találtatik rajta. Meg
értvén ezen dolgot a’ K a d i x n á l  álló

tű Papi méltóságnak véletlen látása úgy 
megilletné, hogy ezen kevés jobbu'ása is 
roszra fogna fordulni.

A* G s i 11 a g e’-képpen szoll: ;,Nem
egyszer nem is kétszer hanem háromszor-

Frantzia hadi hajók Kommandánsa Báró je|ent-nieg Október lodikétöl x4*dikdig a 
S. P r i e s t  úr, áronnál elküldött' »  E ti- párjsi Érsel( ür „• T a | raa llr- O lá sá n .
r y a l e n e v ű  hadi Brigget, ogy tarltsa Mindenkor elkísérte oda az ő egyik Nagy 
szemmel a Kolumbiai pré aót ,  s mikor y^áriusa is az Érseket; Október’ 14-dikén 
llijöni látja az Algesirasi kikötőhelyből, dj a- Loreltói fioldogoszszony templo-
éljen olly esz tözőkke e ene , ogy vehes- niához tartozó Parochus is elkísérte ugyan 
se viszsza az elveti. h»,ol. Hanem legitis- oda A- |c„ sí,rgc,őbb kérelmek után, hogy 
eebb erőszak nélkül elérte czéd|aí a Fr. terjesatenél, clcjlbe a- b«egnek, hogy mi 
hadi Brigg. Hu n a n d annak Kapitánya, volna pő P a p i a k '  odajövetelének czél-
szemcllyesen bcszélH Gibraltárban a Ko- • _ nlegkeseredelt SI,vve! kéntelenitteték ő
lumbiai prédalovai, s elepbe ter|esztette, fo , e|d Emincntiája, a’-nélltúl viszsza térni, 
hogy megrontotta a neutralitasi törvényt, . bébotsáUalolt Tolna..t
s áltál lépte a maga ürszagloszékétöl ka- . . , _
pott hatalmat, melyre nézve kitette magát . , ol,rassu1' ugyan egy más _ Parisí
azon veszedelemre, hogy a’ Franlzia ha- an> ° f y  T a l m a  feltette a maga
jó k , ha különben czéljokat nem érhetik, Testamentumába, hogy meghidegu t teíe-
erőszakot torditlsanak ellene. Ezen szavak me‘* halala után ne vigyek a templomba.
úgy megillették L e p o r k o t  a’ Kolumbiai Azt is az egyik Párisi újságban lehet

j  m *  a  ^  ^  '  m m  -w  «  m w  m ^  m  m m  Jk. ík m- v v  m m-M m  ^

prádáló Kapitányt, hogy azonnal nem tsak olvasni» hogy T a l m a  a gyermekeit Pro 
az elfogott kereskedő Brigget elbotsátotta, teslans vallásban neveltette volna,
hanem a’ hajó tulajdonosának idővesztés
béli kárvallását is viszsza fordította, min
den napra 16 Piástereket fizetvén nékiaz- 
ólta, hogy letartóztatta.

A’ híres Talma halálához közelgetvén, 
a’ Párisi érdemes Érsek Ou e l e n  
nagy törekedéssel iparkodott, hogy bebotsát-

A m e r i k a .

A’ Párisi Journal-du-Commercben Oktob»
i6*dikán ezek írattattak:

ur ,,Éppen ezen szempillantatban veszem 
a’ Bogotából Juh iq-dikén és Karthagénábol

tatást nyerhesse hozzá , azt hanem legalább Aug. 1 4-dikén indúlt leveleket, melíyekben
Oktob. i 4-dikéig meg nem nyerhette vala, 
-melyről a ’ Párisi újságok így emlékeznek:

P a r i s b ó l  Oktob. 13-dikán

a’ figyelmet nagyon megérdemlő tudósítá 
sok találtatnak, *s a ’ mellyek , de tsak igen

Érsek úr tegnap előtt elment a* halálra
Az rövid kivonásokban , így következnek :

„ K o l u m b i a  fő városában Bő g ő -
vált Talma szállására, sürgetve kívánván, t á b a n  mindenek legmélyebb tsendesség 
hogy beszéllhessen vélle, mondván, hogy ben vágynak, ’s a* B o l i v á r ’ megérkezé
se n  napot legszerentsésebb napjai közzé sét minden órán várták.
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, Az utóbbi nagy foidrcngcs-uUa tsak
ffvcnge rengések éreztetlek.
r J L D . F t ^i______— i

m f" is érkezett , hogy C i"? z á prí ősz ól; c n ídfi 
tudósítást tegyen a’ Congreszszuson e I é’

)) u
upezsgésről, .

ságok szerént Bogotában minden idegenek
ellen uralkodni mondatott, ’s a’ nvellyek
szerént a’ nép Jfcs utóbbi nagy földrengést
is az idegeneknek ’s kiváltképpen a’ Sza-

fordult tárgyak felől. Az ugyan ide ry'Ü- 
deltelve volt Belga Biztos V e r v e  r e  úr.,
Panamából V e r a - C r u z b a  vette útját,

1 • # *

mint hogy a’ Congreszszushoz közel akar
tartózkodni, a’ melly nem éppen a’ fő vá-
rosba , hanem ennek igen. közel lévő szorn- 

bad Könnyeseknek tulajdonítaná , ’s hogy «.szédságában fog öszsze gyülekezni és foly-
* m « ms •  ’ »tsét-

ként erőse kezde
tattotni; tsak hogy őtet is az a 
lenség ne érje , a’ mi D a w k i n s  úrnak két ti- 

e’-félék, ezen legújabb levelekben lcgkis- toknokjait, és az Észak-Ámérikai második 
sebb emlékezet se tétetik. Eleintén se lát- Biztost Anderson urat érte , kiket már ezen

P

szóltak ezek hitelt érdemleni. rövid idő alatt mind hármakat magához
Ezeknél is fontosabb pedig a’ Rartha- vette a’ szomorú halál. Pedig Vera-Cruz 

genai levelek foglalatja, mellyekből azt is se sokkal egésségesebb az idegeneknek, 
látjuk egyebek köztt, hogy B o 1 i v á r Aug. mint P a n a ma ,  és az Afrikai partok min- 
2-dikán megérkezett B o g o t á b a ,  ’s a’ l.ö- den Európaiaknak, kik ott tartózkodnak.
vetkezett napon haladék nélkül útnak in
dult C a r a c c a s  felé. a’-hol már minden

• *

készületek megtétettek vala , hogy a’ Ge
nerális P a e t z gondolatién próbatétele el- 
nyo mattassék; és nem ok nélkül lehetett 
reménleni, hogy Bolivárnak tsak az ő tsu

S p a n y o l  O r s z á g *

Az Augsburgi Közönséges Újságban 
egy magános tudósítás találtatik Madrid
ból Okt. 4 dikéröl, melynek t e n d e n t i a *

pa megjelenése az egész egyenetlenséget j a annak megmutatására szolgál, hogy Spa-
ei fogja tsendesíteni. nyol országban nem éppen olly veszedel

A’ P a n a ma i  Nagy Congreszszus, a’ mesek a’ környülállások, mint azokat né-
melly Jun. 22-dikén kezdődött e l , i,J na- melly Párisi Újságok festik: 5*
pokig a’ legfontosabb tárgyak felett tanáts- ,,A’ Frantzia Ujságlevelek (így szoil
kozott. Már a’ főbb alkudozásokat is el- a’ Madridi tudósító) nem szűnnek Spanyol 
végezte vala,  midőn az egésségtelen Kli- országnak állapotját úgy írni-le, mint ha

már valóságos kétségbeesési környülállások 
közzé volna helyheztetve. Ezek szerént 
M a d r i d n a k  utzáin fű

mának szörnyű veszedelmes következései 
miatt orra határozá magát, hogy a’ maga 
ülé seit, tsupán ezen egy okra nézve,Me
x i k ó b a  tegye által, hol a’ Kolumbiai bol senki nem

terem; a 
mérészel kimenni .

házá-
mint

földön elk ezdett nagy munkát végre hajttsa. mind ezeket a’ Journál du-Comnierece *s a
A’ Nagy Congreszszus , mikor az Párisi Kurír elé adják. De hát, ha a’ há- 

ezen eloszlásra ’s a’ Mexikóba való által- zábol senki kimenni nem mérészel, ha 
költözésre határozta magát, következő ta- már senki semmit a’ maga’ tulajdonának 
gokból állott: A’ Kolumbiai, Mexikói, Pe- nem mondhat
rui, és Guatemalái tellyes hatalmú Köve
tekből. D a w k i n s ,  az ugyan oda kül* 
dettetve volt Ánglus Biztos úr, most mi
kor a’ Congreszszus Panamából elment, 
egyenesen Angliába vette útját, hova már mere, mikor azt hallja, hogy Spanyol or-

X *

hogyan eshetik meg is, 
hogy mi a’ theátromokat minden estvéken 
majd olly dugvatele találjuk, minta’ Ri 
c h e l i e u  utzában lévő Párisi theáfrum ? 

s mit mond még a’ Journá!-du Com

• r
l »
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«tágból a’ gabonának szabad kivitettetése 
éppen most megengedtetett, és hogy ugyan 
azon Kástiliáboi, mellyel a nevezett J o u r 
n a l  előttünk, mint valami pusztaságot 
úgy rajzól-le, nem soká egész tiszta bú
zával terhelt hajók fognak Anglia felé ele* 
vezni, hogy a'Szabadságnak ezen Kánaán
ját az éhelhalástól megmentsék/*

P o r t u g a l l i  a.

A’ Párisi Csillagban ezeket jelentik a’ Por- 
tugalliábol Sept. 3o dikán indúlt tudósí

tások: —  „
A* Felső-Beirai Kormányozó iparkodá

sai olly foganatosok valának, hogy ott a 
tsendességet még máig is meg nem zavar
hatták a’ lázzasztók , és megintette ezen 
Kormányozó a’ határszélek’ lakosait ’s a’ 
vég-hellyeken tanyázó katonaságot; hogy 
ne higyjenek a’ tsábítóknak. Hasonló meg
intő Proklamátziót intézett a’ Régens Princz- 
aszszony is mindenekhez, hogy ne higyjenek 
a’ Constitútzió ellenségeinek, a’ kik támo- 
dást prédikállnak.

D a m a s c e n a  nevű Oberstlieutenánt, 
minekutánna minden mesterkedéseket elé 
vett, hogy a’ T r a n c o s o i  militziát a* 
Spanyol országba való általpártolásra rá 
vehesse , ’s minekutánna látta volna, hogy 
semmi foganatja nintscn mesterkedéseinek, 
maga egyedül által szaladott oda.

A* Tra-los-Montesi Kormányozó pana- 
szólítódik, hogy a’ Spanyol Országba ál* 
tal-ment Portugalius Rebellisek, nagy szám
mal kezdenek P a l e n t i á b a  öszsze gyü
lekezni , és hogy a’ Spanyol Tisztikarok 
megengedik, hogy ezen Rebellisek a’ ma
gok eddig volt hazájoknak Portugálliának 
határszélein minden féle törvéntebnsége- 
ke.t kövessenek el.

Or o s z  B i r o d a l o m ,
Moskauban kijött már a’ Ka u k a s  u* 

si ármádátol a’ Harmadik hadi tudósítás

is , melyből a* következőket szemeljük-ki
és teszszük ide: „

„Georgiából Sept. i#-kén (24-kén).
Generálmájor H erceg M a d a t o f f  a’ 
Schambora’ partján nyert győzedelem s 
Elisabethopol' elfoglalása mtán, megértvén, 
hogy Abbás-Mirza’s a’ Pepsiai S c h a h* ve- 
je Alazár Khán , magokat öszsze tsatolták 
’s ezen győzedelmes Orosz seregnek elle
ne indúltak ’s már a* Terteren is által jöt
tek volna, tüstént tudósította azon Pas- 
quewitsch Generáladjutáns, a’ ki Sept. 21- 
dikén Elisabethopolnál hozzá megérkezett 
vala. Abbás-Mirza megértvén ezen Orosz 
vezéreknek öszsze tsatolódását, azonnal 
megállapodott a* T é r  t é r  mellett Elisabet- 
hopoltol 60 Werstnyire. A’ Persa sereg ál
lott 8000 reguláris gyalogságból,’s i 5,ooo 
jó , és i 5,ooo rósz fegyveres lovasságból, 
mind együtt 35,000 emberekből- Volt 25
ágyúja is.

„Magának a’ S c h a h n a k  mozdulá
sairól semmit se lehetett tudni. Karabagh 
tartományban a* S c h u s c h a  nevű erőssé
get oda hagyni kéntelenittettek vala a’ Per- 
sák, minekutánna azt egy darabig meg
szállva tartották volna; ’s az abban őri
zeten álló Orosz Oberst R e u t ,  az ellen
ség* megindulása után annak hátulsó tsa- 
patjára kitsapván, az ellen szerentsés for
dulást tett-

, , Ami r  Khán a* M i r z a ’ apja’ testvé
re, a’ Schamborai verekedésben megöletett; 
*s a’ Persák sokkal többet vesztettek ab
ban, mint eleintén gondóltatott; rá ment 
a’ veszteségek 2000 elesett emberekre.

„A* S z e rd á r* testvére Erivánbol 3ooo 
lovasokkal Sept, Ild ikére viradó éjtzaka 
a* L ó r i  pusztájin által a’ szomszéd faluk
ra bétsapván azokból mindet barmot el
hajtott: hanem három Kompániák kerge* 
tésére indúltak, *s az ellenség jónak találta 
a’ barmokat nagyobbára elbotsátani , ’s fu
tásban keresni megmaradását, de nem min
den veszteség nélkül. Generálmájor Her.

X
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Mentschikoff nem tsak szemmel látó tanú
ja vala ezen öszszetsapasnak, hanem ma
ga is vezérlője vala egy Kompániának, 
egy ágyút pedig maga igazgatott.

„Az Eriváni S z e r d á r  éppen mikor
a’ miéink Elisabethopolhoz megérkeztek a* 
Schamschadrl nevű kerületbe benyomulván
ott a’ Dz e g a i n  pataka mellett lévő hal
mokat elfoglalta, és a’ vidék’ lakosait, kik 
az Orosz Birodalom eránt nagyon hűsé
gesek, fenyegetődzések által fellázzaszíani 
iparkodik, ’s azt is mutatja mozdu ásai 
által, hogy a’ Kazaski kerületet fel akar
ja prédálni; melly kerületnek lakosai az 
ólta , hogy a’ miéink ide megérkeztek, nem 
tsak hogy viszsza pártoltak hozzánk, ha
nem már véllünk tsatáznakis a* Persák ellen.

„Jelenti továbbá Gén. J e r m e l o f f ,  
hogy D a g h e s t á n b a n  és az egész Kau- 
kasusi línéánál tsendesség uralkodik. Sept. 
24-dikén ő maga személlyesen útnak in
dúlni szándékozott a’ K a z a s k i  é s S c ha  m- 
s c h a d i l i  vidékekre olly czéllal , hogy 
a* Szerdárt az ezen hozzánk hűséges ke
rületeknek felprédálásában meggátolhassa. 
A’ vélle lévő tsapat, a’ 400 Kozákokon és 
12 ágyukon, ’s némelly tsapatotskákból 
farmáltatott Osztályon kívül, azon Test-
örző Regementből ’s a’ Moskaui Regement
nek azon Batalionábol áll, meíly tavaly 
December’ 26 kán Petersburgban előfor
dult tá modásnak következésében, a* Csá
szár által ezen Kaukasusi vidékekre kül
detett vala.“

A’ Kaukasusi vidékeknek ’s az Orosz 
ármáda’ mozdulásainak és fekvésének es- 
mertetésére jónak találták az ujságlevelek 
a következőket közönségessé tenni:

A K a u k a s u s ’ hegyei a’ Krimiai 
keskeny tengertől fogva a’ Káspium ten
gerig terjeszkednek, több mint 200 mért 
toldnyi línéában, ’s magasabbak az A 1 pe
r eknél .  Á’ plánták országabéli életnek

külömbözó gráditsai a* figyelemre nagyon 
méltó módon mutatják magokat, a’ legret
tentőbb jég hegyektől fogva a’ legkelleine- 
tesebb völgyekig, mellyek a’ B'első Olasz 
országiakkal vetélkedhetnek. A’ plánták’ 
élete a’ Ka sb ok hegy oldalán 1700 öl- 
nyi magasságra jelenti magát az úgy neve
zett kryptogámok által; 200 öllel alább, 
i 5oo ölnyire, pásint nemű plánták fedik a* 
főidet; i3  00 ölnyi magasságon már a’ leg
szebb bokrokat lehet szemlélnt; 1200 öl
nyire már legszebb vad-rozsákat lehet lát
n i, és így tovább. A’ nagy növésű fák, 
mint a’ Szilfa, Egerfa, Tölgy és Bikfa tsak 
458 öl magasságra mutatják magokat egész 
nagyságok szerént, azon felül nagyon 
gyenge vagy gindár növésüek; a’ levegő
nek mérséklettségét mulatják a’ halmok’ tö
vében a’ szőllő, borostyán, olajfa *s az 
egyéb illy kényes természetű fák.

Észak felé tsupa kopasz, véghetetlen 
kiterjedésű puszta 
lyen egyetlenegy fát se lehet látni.

Az Orosz sergek két útakon járnak 
által ezen hegyeken; az egyik Usbektől 
Ti fi is felé viszen, másik a’ Kaspium

D e r b e n t e n  által. Har- 
dik közösülési útat nyitott már most a’ 
R i ojn vize is , melly a’ régi Phasis. Ezen 
közösülési útak foglalják a’ mai időben 
öszsze az Orosz Birodalmat Mingreliával, 
Imiretivel, Géorgiával ’s az ezekhez tarto
zó vidékekkel együtt, mellyek a’ Kauka- 
sushoz képpest mind délre feküsznek,

térség találtatik, mel-

tengsr mellett

s
most már egészen az Orosz Birodalomhoz 
vágynak tsatoltatva ; ’s együtt vétetve egy 
Kormányozó s'ék alá tartozó Országot tesz
nek. Hanem találtatnak a’ Mosbok felől 
Tiflisfelé menő út mellett két olly népségek, 
mellyek ugyan névvel hasonlóképpen az 
Oiosz Birodalomhoz számláltatnak, de n - 
gyón engedetlenek vagy rebellisek. Egé
szen Orosz tartományok által vétetnekkö. 
rűl, tsak a’ Feketetenger felől nem, hol, 
néhány kisded kikötőhellyek a Törökök*
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houy oily
szomszédjaikká teszik ő'líct. Ezen népségek nem vala nioghataroztatva. 
közzé tartoznak nevezetesen a’ Cirkassiaiak 
’$ a* Abasek cs a’ Suanok, kik a többek* 
he» képpest nyűgöt ra laknak;• keletre az Felségeket, mint nagy rángjak kívánja. 
Osseták, Ingusok és Lesgierek találtatnak.

Petersburg-
ban nagy készületeket tettek , 
fényesen és mól újságosán fogadhassák 6

Ezen engedetlen népségek éppen, a’ Geor
giái armada’ háta megett esnek: hanem 
mint hogy egymással szüntelen, cgyenctlen- 
Jkednck , semmi olly ármádát öszsze nem

N  ci g  y  £1 r  i  t a n n a.

szerkeztethetnekj hogy az Orosz sergek- 
nek félelmet okozhatnának. De e’-mellett

A’ Londoni pénzpiatzon (Borsén) egy. 
szerre feljebb mentek a’ Mexikói Obh‘>á*' 9 ' Ö
tziók, mint hogy a H u s z á r  nevű Fré-
gát Vera-Cruzbol megérkezvén fél millió

tsakugyan szüntelenül vigyázó tsoportokat Dollárt hozott, mint interest, azon. Án*
glusoknak számára, kik Mexikónak pénzttartanak az Orasz sergek azon heilyeken,

hol a’ keskeny utak
mennek; s a

ezen népekhez bé- 
tenger felől és északról a* 

Kozákok vigyáznak rajok, kiknek strázsáik 
kisded tornyokra lévén kiállíttatva , *s sze

költsónöztek.
Az a’ fárodhatatlan Ánglus Északi ter

geri utas, ki már több versben próbálta, 
hogy a’ Csendes tengerre, az Északi tenge*

meiket szönet nélkül a’ hegyek felé fordít* ren elmehessen, de még eddig semmire 
ván , miheilyest valamellyik valami gyanús sem mehetett, már most olly próbatételhez 
tsoportot meg-lát, azonnal jelt ád, ’s az készül, hogy éppen az Északi ég-sarkig me- 
egész lineában meggy.ijíatnak a’ lárma-tü* hessen. A* jövő tavaszon fog útnak indúl- 
zek. Hanem mind ezen nagy vígyázás mel- ni a’ He ki a nevű hajóval Spitzbcrgen fe
lett is gyakorolják a* Kaukasusi lakosok lé, meliy már tsak ió2 Német mérllőld-
hissebb-nagyobb mértékben a’ ragadozást, nyíre esik az ég-sarktol. S p i t z b e r g e n -  
*8 valameddig ők a’ Persákkal ’s Törökök- tő i két olly hajókkal szándékszik útját 
líel közösülést tarthatnak-fenn, addig mind folytatni, mellyek úgy vágynak készíttet

ve, hogy a’-hol jég nem borítja a’ tengert, 
mint hajók , a’ hol pedig jég borítja , ott 
mint Szán úgy fognak szolgálni, melyre 
nézve könnyű hajló eszközökből készülőd
vén , viaszszas vászonnal vonattatnak bé. 
Mindeniken 2 tisztek és i o közemberek ül
nek} eleséget visznek el 92 napravalót; 
a’ mennyi idő alatt reménlhetni, bogy az 
ég sargig mehetnek ’s viszsza is jöhetnek 
Spitzbergenhez; tudniillik, ha naponként 
3 és 3 tizedrész Német mcrtfóldnyi utat 
tesznek, és semmi nevezetes akadál)ra nem 
talál nak. Kutyákat vagy iráinszorvasokat

fog folyni a’ rabok’ vására , a’ meliy né- 
kiek arra szolgál, hogy szép fegyvereket 
szerezhessenek magoknak (Mikor a’ Fraá- 
tzia Császárság fennállott, S i n o p é b a n  
szüntelen egy Fr. Consul lakott a’ végre, 
hogy az Abasok és Cirkessiaiak köztt N á- 
p o l e o n névvel czifrított fegyvereket, 
pistolyt, kardot , puskát osztogasson-ki,
hogy az ezen nemzetekhez való befolyást 
fenntartassa. (Folytatása következik).

P e t e r s b u r  g ból  Oktob. 4-dikén ír
jak, hogy a tő Postahivatalon már kiad- (Kennthiere) is visznek részint szán-huzni,
lak azon  ̂Maisch-űtat, ^melynek intézetei részint, ha az eledelek elfogyna, hogy meg-
szerént a Császár és a két Császárnék, ehessék. Jutalomul, ha szerentsésen meg- 
Moskaubol Pétersburgba viszsza térni szán-
dékoztak: hanem indulássok’ napja meg

teszik ez utat, 5o,ooo. forintot foírnak 
kapni.

k * f a



J  pén z  folyam at O któber átkán; Státusnak más jövedelmei által kellett Tn-
közép á r r :  pótolni, melleket már most viszsza kelt

A.’ Státus’ 5 p. Centes Obligátzióji 
Az 1820-béli sorsosok ,
Az 18 2 1-béli hasonlók,
Bits városa 2 1/2  p. Centes 

tzióji, 43 1 / 4  torint. kelte 
A* Bankó Aktziák keltek to'

Conv. Pénzben.

M a g y a r  O r s z á g

3/4  fordítani. Végezetre megkívántatik, hogy 
/ 4  tekintetbe vegyék a* Rendek, hogy az Or- 

i »4 i/ 3  szagban valamint az emberek száma úgy 
Bankó Obligá* az Industria is nagyot nevekedett, hogy

az Aktív-kereskedés sikeresedik, hogy ezen 
tekintetben mar több féle kedvezéket ka
pott a Haza, ’s O Felsége még többekkel 
is szándékszik a* Hazát kegyelmesen bol
dogítani , melyre nézve a* Commerciálét

l/5

 ̂ illető Deputáttónális munkát, melyre O 
E hónap belsége a Rendeknek jovallatjok szerént 

2 1-kén egy órakor a’ 157-dik Elegyes Or- kiildetendo Status’-tisztjeit ki fogja nevez*
P o s o n y  Okt. 24-kén.

szagos Ülés tartatván az Ország
Gróf B r u n s z v i k Ő Exeellentiája , mint 
Nádorispány (5 Cs. Fő Herczegségének , ki

Bírája n i, elé kelletik venni.

A* tennebb említett igen
még Becsből nem érkezett vala

kegyelmes

szággyüléshez,

megköszönő Rescriptum a’ Rendeknek Ő 
Cs. R. Felségéhez intézett név-napi sze 
rentséltcto alázatos köszöntésekre, e’-kép 
pen következik deák nyelven:

;,Franciscus Primus, divina favente

viszsza ,
Helytartója’ előltilese alatt , ebben először
(5 Cs. K. Felségének e’ h. i5-kén az Őr

inek név-napi szerentsél- 
tető Izenetére leküldött Felséges Felelete, 
nyittatott és olvastatott-fel, melly is az igen Clementia Austriae Imperator , Hungáriáé, 
kegyelmes ’s atyai jó indulatnak jelentésé- Bohemiae , Galliciae et Lodomeriae, etc. 
vei tellyes lévén, a’ Gyűlésnek háromszo- Rex Apostolicus; Archidux Austriae etc. 
ri elragadó és sokáig tartó V í v á t  kiál* Serenissime Archidux, Frater Nobis Cha-

rissime, Reverendissimi, Reverendi, Ho
norabiles, Spectabiles ac Magnifici, Magni- 

tett elé mellyet () Cs. K. Felsége mint Va- fici item Egregii, nec non Prudentes ac 
löszt e’ h. 17-dikén a’ Rendeknek azon igen Circumspecti, Fideles Nobis D lecti! Vo- 
alázatos Felírására adott, a’-mellyet ezek ta homagialia Dilectionis et Fidelitatum 
Sept, ii-dikén a’ következő három észtén- Vestrarum pro Sacro Nominis nostri Die, 
dőkre adandó , négy millió Conventio* forin- medio demissae Repraesentationis sub 2. 
tokból álló adófizetésre nézve terjesztettek mensis Octobris a. c. enunciata, eo majo- 
volt O Cs. K. Felsége’ elejébe; —  melly ri nobis cesserunt solatio , quo certius in 
Resolútziójában a’ következőket jelenteti his filialis in nos devotionis, constantis-

que pietatis sensus, totidem intimae erga 
Nos adhaesionis testes, gratanter intue-

tásai által fogadtatott.
Azután azon Felséges Resolutió véte

ti) Cs. K. Felsége: Az ígért 4  milliók
nem elégségesek a’ szükséges számú kato 
naságnak tartatására; melyre nézve meg- mur. Nobis namque, quibus devota fide- 
kívántatik , hogy a’ Rendek a’ közönséges hum Populorum , Divinitus Regimini nostro 
szükséghez alkalmaztattabb ajánlást tegye- concreditorum vota, omni tempore süni
nek : az újabban kívántatott Bészámlá- mo cedunt Solatio, nil unqunm plus gra
ins (imputatio) nem adattathatik-meg ; tum, magisque optabile evenire potest.
a* adózási hátramaradásokat fel kell szed- quam 
ni, mint hogy ezeket ezen időközben a’ Propensionis teneritudine iis reciproco ri»
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culo firmius semper jungi, in quorum sa
lute et prosperitate praecipuam tclicitatis 
nostrae partem collocamus. Dum igitur 
sinceris hisce Dilectionis et Fidelitatum 
Vestrarum votis, Paternae in Vos Benigni
tatis nostrae declarationem reddimus , at
que reciprocamus, spe simul firma tene
mur, quod pro Vestra fideli devotione, et 
assiduo in communem felicitatem studio, 
quas videlicet animi dotes haereditate a 
Maioribus Vestris accepistis, in illis, quae 
Bonum publicum , et Salus universorum 
flagitat, Paternas Intentiones Nostras ae
mulis studiis prosecuturi sitis. Ouibus in 
reliquo Gratia, et Clementia Nostra Cae- 
sareo-Regia benigne jugiterque propensi 
manemus. Datum in Imperiali Urbe Nostra 
Vienna Austriae, Die decima quinta Men
sis Octobris, Anno Domini 1829. F r  a li
ci s c u s  m. p. Comes Michael de Nádasd 
m.p. Ignatius Márkus m. p.

A’ ki neveztetve lévő három Deputá- 
, kiknek neveik laistromát más alkal

matossággal kiadtuk, szorgalommal foly
tatják munkájikat. Most ide teszszük még 
azon negyediknek tagjai'neveiket is , melyre 
a’ van bízattatva , hogy Horváth Ország' 
Bánjának Gróf Gyulay Ignátz O Excellen- 
tiájának előlülése alatt a’ Közönséges Kas
sáknak az utóbbi Országgyűléstől fogva
való számadásaikat megvizsgálja:

A. A’ Mágnások’ Táblájától való ta
goknak neveik: A’ Nagy Váradi F.T .Püs
pök Vurum Jó’sef úr; Fő Ispányok, BáróVé- 
csey Miklós, Gr. Eszterházy Nép. János, 
Almásy Jó’sef, Gr. Szécsény Miklós, B. 
Wenkheim Jó’sef; továbbá Báró idősbJes- 
senák Jó séf. Gr. idősb Andrássy Károly, 
Gróf ifjabb Eszterházy János, és Gróf Esz
terházy Mihály.

B. A’ Rendek' Táblájától: a) A’
Királyi táblától: Kárász Miklós Úr Proto- 
nótárius; Perényi János és Lászlovszky 
János Assessor Urak — b) Horváth Or
szágtól: Kukulyovich Antal Úr c) A’
derűstől: F. T. Folger Ferencz , és Krato-
:]uila István Urak d ), a’ Vármegyék
tői: Balogh Jó ’sef, Benitzky L a jo s , Lip 
pay Ferencz, Sineskál Jakab,IiutlkayLő
rinc» , Rezerédy Ignatz , Torkos Mihály ,
Szallopek János, Poszavetz’Sigmond, Jan- 
kovícs Isidor, Komáromy István, Bernáth 
'Sigmond , Almássy Lajos, Ragályi Tamás, 
Gr. Desseöffy Jó’sef, Bonis Sámuel, Vára
di István, Nyéky Mihály, Fascho János,

—• e) A’ Jelen nemés Császár Sándor Urak —• 
lévő Mágnások részéröl: Gr. Droskovich 
Sándor, Reöth Ignátz; f) a’ Királyi Sza
bad Városok részéröl: Damianovich Jó ’sef, 
Gaal Jó'sefMáyer Ferencz és Guth Ferencz.

P é t e r i b ő l ,  Pesten alól három órányira, 
ezeket írták Október 1 5-dikán:— ,, 

„Mi itt e’ hónap’ í-ső napján délelőt
ti 10 órakor és 6 minútumkor földrengést 
éreztünk, a’ melly magát nagy zúgás és 
zuhogás által jelentette , ’s az én egész 
szállásomat megrázkódtatta , úgy hogy a’ 
falak több szobákban fél iznyi szélességű 
hasadásokat kaptak, és a’ stukaturázatrol 
darabokban hulltak-le a’ vakolatok. Egy 
szolga, ki a ’ pintzében boros palatz-kokat 
rakosgatott rendbe, elébb valami főid .'al
ti kemény zúgást hallott, melly után mind
járt olly rengést érzett, hogy a’ palatzkok 
egymásba verődtek, és ő ijedtibe a’ grá- 
ditson felszaladott. A’ keményebb rázkó
dás 5— 6 minutum Sckundumokat tart
hatott. Nevezetes, hogy a’ Barometrum 
ezen időközben semmit nem változott. E- 
zen rengés Pilisben , Monoron , és Gyom
ron is erősen éreztetett.




